
Глава 65: Ответный удар

Пятнадцать или шестнадцать человек на лошадях собрались на окраине города Восточного
Леса.

Эти люди определенно не знали местности. Они шли, где только можно, и время от времени с
ними происходили нелепые случаи – например, копыта их лошадей застревали в рисовых
полях.

- Мастер Четвертый, какое это странное место! Только бы нам не заблудиться! – один из
потомков семьи Сюй держал факел и освещал местность перед собой. Перед ними раскинулись
бесконечные рисовые поля.

- Здесь же равнина, как же мы заблудимся? – строго сказал Сюй Сыхай.

Потомок замолчал и не стал больше ничего спрашивать. Про себя он сомневался, ведь как эту
местность можно было назвать равниной, если через нее нельзя было проехать? Он надеялся,
что они не заблудятся.

- Будьте начеку! Смотрите, чтобы лошади не провалились в ямы, - Сюй Сыхай предупредил их:
- Согласно карте Гоу Шэна земли Цинь находятся недалеко отсюда.

Несмотря на то, что Сюй Сыхай вел себя строго, он сожалел, ведь раньше он никогда не ездил
по этой дороге. Сначала он думал, что с этого пути легче убежать. Если люди Цинь узнали о
беде и вернулись домой, то они не поедут по этой дороге.

Он думал, что это был хороший план. Однако он не ожидал, что по такой ужасной дороге
лучше на лошадях не ездить. Это очень замедляло их передвижение.

- Интересно, патриарх и его люди выполнили задание? Если сам патриарх и дядя Юэ
отправились туда, значит, они легко смогли разрушить дом Цинь. Мне нужно поторопиться.
Скорее всего, они выполнили свое задание. А нам нельзя отставать!

Сюй Сыхай немного поразмыслил над ситуацией, а затем сказал: - Еще немного, и мы
прибудем на место! Кто будет тянуть нас назад, будет считаться преступником.

В этот момент к нему подбежал задыхающийся мужчина, который ехал в самом хвосте. Он
закричал: - Мастер Четвертый, маленький Сян исчез.

- Исчез? Куда он делся? - Сюй Сыхай ничего не понимал. В их группе было несколько человек,
как мог кто-либо исчезнуть?

- Я… Я не знаю, - ответил человек со стыдом.

- Ты не знаешь? – Сюй Сыхай широко открыл глаза: - Мы едем по ровной дороге, а ты не
знаешь, куда он делся? Ты хоть знаешь, когда он исчез?

- Ну… Я понятия не имею, - человек низко опустил голову.

- Бесполезный! – заругался Сюй Сыхай и слез с лошади. Он закричал: - Он точно провалился в
яму и уснул. Возвращайтесь и найдите его.

В семье Сюй маленький Сян также считался многообещающим потомком. В такие минуты
семья должна была охранять такого ценного потомка.



Люди расстроились, ведь никому не хотелось возвращаться назад. Однако у них не было
другого выхода.

К сожалению, они так никого и не нашли.

Сюй Сыхай не был идиотом. Он сильно забеспокоился. Он взмахнул рукой и закричал:

- Стойте! Будьте начеку! Наблюдайте друг за другом! Не отъезжайте далеко от своих коллег.

Услышав слова Сюй Сыхая, люди Сюй очень удивились. Он оглянулись в темноте, стараясь
разглядеть убийственную угрозу в ночном небе. У каждого похолодела кровь.

Неожиданно закричал еще один человек: - А‘Лэ пропал!

Исчезла еще одна лошадь вместе со своим всадником. Не было и следа того, кто бы мог это
сделать.

После таких исчезновений, как бы строго не разговаривал Сюй Сыхай со своими людьми, они
ничего не могли ответить. Они совершенно не знали, как или когда произошло исчезновение.

Сюй Сыхай не смог удержаться и взмахнул кнутом. В воздухе раздался свист. Сюй Сыхай
зарычал: - Кто ты? Зачем притворяешься призраком? Зачем пугаешь нас? Если ты умеешь
драться, то выходи, и мы сразимся на мечах!

Он злился и кричал, но темнота оставалась безмолвной. Помимо шума ночного ветра в воздухе
слышалось стрекотание насекомых.

- Трус, трус! - Сюй Сыхай ругал себя: - Поехали дальше! Я не верю в призраков.

Наконец-то, дорога перед ними расширилась. Люди Сюй погнали своих лошадей так, словно за
ними гнались злые духи. Они так гнали, словно от этого зависела их жизнь.

Через пятнадцать минут географическая местность и местность, отображенная на карте, стали
совпадать.

- Стойте! - Сюй Сыхай взмахнул кнутом и вытащил карту. Кажется, они прибыли на место
назначения.

Он хотел что-то сказать, но неожиданно ему показалось, что что-то идет не так. Холодный
поток прокатился по его позвоночнику. Волосы встали дыбом на голове.

Он инстинктивно чувствовал, что что-то здесь не так. Он никак не мог набраться смелости,
чтобы оглянуться назад.

Но ему нужно было оглянуться.

Когда Сюй Сыхай оглянулся, он чуть с лошади не упал.

Один, два, три, четыре…

Он увидел лошадей в прекрасной форме, но вот всадники с этих лошадей исчезли!

Казалось, что люди без следа исчезли с лица земли.



Куда же они делись?

Холодный пот выступил на лбу у Сюй Сыхая. Он огляделся, чтобы найти хоть какую-то зацепку.
Он знал, что он находится в беде, и эта проблема была ужасающих размеров.

Он несколько раз взмахнул кнутом, чтобы взбодриться, а затем зарычал: - Кто? Кто это сделал?
Человек ты или призрак, покажись! Если я, Сюй Сыхай, испугаюсь тебя, значит, я не мужчина.

Он произносил слова, которые выдавали его страх.

- Ты не боищься? Это хорошо.

Неожиданно за спиной Сюй Сыхая раздался холодный голос.

Сюй Сыхай обернулся. Он увидел лишь вспышку света и появившегося из ниоткуда человека.

Этот был высокий, красивый, молодой человек. Особенно ярко выражались его глаза в глубине
ночного неба. Он скрестил руки на груди и смотрел на Сюй Сыхая, как на мертвеца.

Сюй Сыхай глубоко вздохнул и спросил: - Это ты?

- Это я.

- Ты… Что ты здесь делаешь?

- А ты что тут делаешь?

Конечно же, это был Цинь Ушуан. Он прекрасно знал местность и не тратил время на поиски
дороги. Ему пришла мысль в голову, и он решил поиграть с Сюй Сыхаем. Словно пшеницу, он
скосил всех его людей.

Сюй Сыхай не знал, что сказать. Он смог только прорычать: - Какая тебя разница, что я тут
делаю? Умри, парень!

- Хочешь применить силу? – Цинь Ушуан вытянул руку с усмешкой на лице и схватил кнут: -
Сюй Саньли не смог применить силу, и тебе тоже не удастся.

Закончив говорить, он с силой стащил Сюй Сыхая с лошади. Свои ноги он поставил на грудь
Сюй Сыхая.

Затем он скрутил кнут и обмотал Сюй Сыхая листьями клейкого риса.

Он закинул его на спину лошади и повел лошадей на рыбный завод семьи Цинь.

Если люди Сюй с большим трудом отыскали земли Цинь, скорее всего, другая группа,
отправившаяся на рыбный завод, заблудилась.

…

На улицах города Восточного Леса огонь поднимался до небес. Группе Сюй удалось пожечь все
магазины семьи Цинь.

Когда они собирались поджечь маслобойню, они услышали, что большая группа людей
направляется из дома Цинь.



Эту группу людей Сюй возглавлял воин второй ступени подлинной силы. Когда он увидел Цинь
Ляньшаня, он испугался и приказал своим людям отступать.

К счастью, Цинь Ляньшань сконцентрировался на тушении пожара. Когда он увидел пламя,
доходящее до небес, он тут же отдал приказ: - Блокируйте наши поставки и остановите
распространение огня. То, что уже в огне, пусть горит. Не нужно это спасать. Спасайте людей!

Цинь Ляньшань был рад тому, что родовое поместье было в порядке. Небольшие разрушения
он сможет восстановить. Люди донесли ему новости о маслобойне:

- Патриарх, маслобойня в безопасности. На нее не напали.

Цинь Ляньшань кивнул головой: - Хорошо!

Он приказал своим подчиненным отключить подачу. Невооруженные люди семьи также
закончили собираться и пришли тушить пожар.

У семьи Цинь было много слуг. Однако семья Цинь имела хорошую репутацию, и мирные
жители решили ей помочь – они несли кувшины с водой для тушения пожара.

Город Восточного Леса постепенно узнавал о пожарах в магазинах семьи Цинь. Люди со всех
домов пришли, чтобы помочь…

Когда Цинь Ляньшань увидел эту картину, на его глаза навернулись слезы.

- Быстрее!! Тушите огонь, тушите огонь!

В это время другая группа людей появилось с другой стороны улицы. Очевидно, что эти люди
были в сотню раз лучше натренированы, чем средние мирные жители. Это была другая семья
скромного класса из города Восточного Леса – семья Ху. Ху Цзыянь тоже пришел.

Это было сигналом. Это было очень четким сообщением.

Семья Ху узнала полный социальный статус, который был у семьи Цинь в городе Восточного
Леса. Они решили следовать за ними!

Независимо от размера пожара, он, наконец-то, был потушен объединенными усилиями людей.

Растроганный Цинь Ляньшань сложил руки перед собой и сказал всем присутствующим
людям: - Слушайте, все! За такое большое одолжение не рассчитаешься просто словами
благодарности. Я запомню, что вы сделали. Когда-нибудь я организую банкет в поместье Цинь
и приглашу вас всех!

Крик!

- Да здравствует семья Цинь!

Радостные крики уплывали в небо города Восточного Леса.

- Мне интересно, как обстоят дела у Цинь Ушуана, - размышлял про себя Цинь Ляньшань.
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